
ב"ה,

ט' אִיָּיר, תשי"ט

בְּרוּקְלִין.

 

שָׁלוֹם וּבְרָכָה!

 

בְּמַעֲנֶה לְמִכְתָּבוֹ מִג' אִיָּיר, בּוֹ כּוֹתֵב

רָאשֵׁי פְּרָקִים מֵאֲשֶׁר עָבַר עָלָיו, וְאֵי

שֶׁהִסְתַּדֵּר עַתָּה, וּמְסַיֵּם בִּתְמִיָּה מַדּוּעַ

זֶה כְּשֶׁרְצוֹנוֹ לַעֲלוֹת בְּדַרְגּוֹת בְּעִנְיְנֵי

תּוֹרָה וּמִצְוֹת, נִתְקָל בְּכַמָּה קִשּׁוּיִם, בָּהּ

בְּשָׁעָה שֶׁרוֹאֶה בַּחוּרִים חָפְשִׁים

שֶׁחַיֵּיהֶם בְּלִי קִשּׁוּיִם, בְּלִי יְגִיעָה

וְהִשְׁתַּדְּלוּת וכו'.

 

וְהַמַּעֲנֶה עַל זֶה נִמְצָא בְּמִכְתָּבוֹ עַצְמוֹ,

בְּתָאֲרוֹ הִסְתַּדְּרוּתוֹ אֲשֶׁר צָרִי לִלְמוֹד

הַמִּקְצוֹעַ שֶׁלּוֹ ג־ד שָׁנִים, וְעַתָּה

בַּעֲבוֹדָה מַעֲשִׂית כְּמוֹ כָּל פּוֹעֵל אַחֵר

בְּהֶתְאֵם לִידִיעוֹתָיו, מִשְׂתַּכֵּר רַק 110

ל"י לְחֹדֶשׁ, בְּמִלּוֹת אֲחֵרוֹת, פְּעֻלָּה

עַצְמָהּ אֵינָהּ מַסְפִּיקָה אֶלָּא שֶׁזְּקוּקָה

לַהֲכָנָה מַתְאִימָה בְּלִמּוּד וִידִיעוֹת, וְאָז

גַּם הַפְּעֻלָּה מִשְׁתַּפֶּרֶת וּמִשְׁתַּלֶּמֶת

בְּהַרְבֵּה יוֹתֵר.

 

ג  וְהַטַּעַם פָּשׁוּט, שֶׁכְּכֹל שֶׁיִּגְדַּל הַהֶשֵּׂ
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By the Grace of G-d
9 Iyar, 5719
Brooklyn
 
Greetings and blessings,
 
In response to your letter from 3 Iyar in which you write an
outline of what has happened to you and how you have just
now resolved the matter; you conclude with expressing
perplexity at why you were presented with various
impediments when you wished to advance in matters of Torah
and mitzvos, while simultaneously witnessing the lives of non-
observant young men which are without difficulty, without
need for strain or effort, etc.

The answer to this is in your letter itself, in the description of
your arrangement: You must study your profession for three or
four years, and [until you complete your studies] you will only
earn one hundred ten Israeli lira per month for your manual
labor, just like any other worker [who is paid] according to
their qualifications. In other words, labor alone is insufficient;
rather, proper preparation by studying and acquiring
knowledge is necessary, and then the work will improve and
pay much more. 

The reason is simple: The greater the achievement, the greater 
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צְרִיכָה לִהְיוֹת הַהֲכָנָה גְּדוֹלָה יוֹתֵר וּרְחָבָה

ג אוֹ בְּעִנְיָן שֶׁאֵין בּוֹ יוֹתֵר, וּכְכֹל שֶׁיִּקְטַן הַהֶשֵּׂ

ג, תִּקְטַן הַהֲכָנָה אוֹ שֶׁאֵין זְקוּקִים כָּל הֶשֵּׂ

כְּלַל לַהֲכָנָה.

 

וְעַל דֶּרֶ זֶה בְּהַנּוֹגֵעַ לְחַיִּים מְחֻסְּרֵי תֹּכֶן, אֵין

זְקוּקִים לַהֲכָנָה לָהֶם, שֶׁהֲרֵי כָּל הַתַּעֲנוּג

שֶׁיֵּשׁ בָּהֶם, לְאַחֲרֵי עֲבוֹר רֶגַע וְאֵינוֹ, וּמַה

פֶּלֶא שֶׁאֵין זָקוּק בְּזֶה לַהֲכָנָה, זֹאת אוֹמֶרֶת

כָּל אִישׁ אֲשֶׁר יִתְבּוֹנֵן בַּעֲתִידוֹ אֲפִילוּ לְשָׁעָה

קַלָּה, יִשְׁתַּדֵּל כְּכָל הַדָּרוּשׁ בַּהֲכָנָה הֲכִי

טוֹבָה בְּמֶשֶׁ אֵיזֶה שָׁנִים, כֵּיוָן שֶׁעַל יְדֵי זֶה

יִשְׁתַּפְּרוּ חַיָּיו בֶּעָתִיד הַקָּרוֹב וּבֶעָתִיד בִּכְלַל

פִּי כַּמָּה וְכַמָּה בְּמֶשֶׁ עֲשִׂירִיּוֹת וַעֲשִׂירִיּוֹת

נוּן שֶׁל חֲכָמֵינוּ שָׁנִים, וּכְפִתְגָּם הַקָּצָר וְהַשָּׁ

ז"ל, לְפוּם צַעֲרָא אַגְרָא, אֶלָּא שֶׁהָאַגְרָא הוּא

פִּי כַּמָּה שֶׁל הַצַּעַר, הַיְגִיעָה וְהַהִשְׁתַּדְּלוּת,

זֹאת אוֹמֶרֶת שֶׁבְּהַכְפָּלַת הַיְגִיעָה וְהִשְׁתַּדְּלוּת

כָר וְהַתּוֹעֶלֶת פִּי כַמָּה וְכַמָּה. מִתְגַּדֵּל הַשָּׂ

 

תִּקְוָתִי שֶׁשּׁוּרוֹתַי הַמְעַטּוֹת תַּסְפֵּקְנָה

שֶׁיִּתְבּוֹנֵן בְּתָכְנָם, וְלָבוֹא לְמַסְקָנָא

נִים הָאֵלּוּ וּמֶרֶץ הָאֲמִתִּית, שֶׁעָלָיו לְנַצֵּל הַשָּׁ

הָעֲלוּמִים וְהַבַּחֲרוּת לַהֲכָנָה הַדְּרוּשָׁה לְכָל

ר הֵן בְּגַשְׁמִיּוּת עֲתִידוֹ, בִּכְדֵי שֶׁיִּהְיֶה מְאֻשָּׁ

וְהֵן בְּרוּחָנִיּוּת, וְרַק דֶּרֶ אַחַת מוֹבִילָה לְזֶה,

הֲכָנָה נַפְשִׁית לִמּוּד תּוֹרָתֵנוּ תּוֹרַת חַיִּים

וְקִיּוּם מִצְוֹתֶיהָ עֲלֵיהֶן נֶאֱמַר וָחַי בָּהֶם, שֶׁזֶּהוּ

קִיּוּם הַבַּקָּשָׁה הָעִדּוּד וְהַצִּוּוּי: וּבָחַרְתָּ

רִים בְּעוֹלָמֵנוּ בַּחַיִּים, בְּחַיִּים אֲמִתִּים וּמְאֻשָּׁ

גַּם זֶה.

 

ר טוֹב בְּכָל הָאָמוּר, וִיהִי רָצוֹן שֶׁיְּבַשֵּׂ

 

ת אַדְמוּ"ר שְׁלִיטָ"א בְּשֵׁם כְּבוֹד קְדֻשַּׁ

מַזְכִּיר

 

and more comprehensive the preparation must be.
[Conversely,] the smaller the achievement — or in a case
that there is no achievement at all — the smaller the
necessary preparation is, if necessary at all.

Similarly, no preparation is necessary for a life that is
lacking substance, since any pleasure that it may contain
is fleeting in nature. Thus, why is it a surprise that there is
no necessary preparation? Meaning to say, any person
who contemplates his future for even a brief moment will
expend the necessary effort to prepare himself as best he
could over the course of several years, for, as a result, [this
person’s] life will be improved many times over in the near
future, as well as in the general future, for decades upon
decades. This accords with the brief and sharp saying of
our Sages, “According to the labor is the reward,” and [in
truth,] the reward is many times more than the pain, toil,
and effort. In other words, by doubling the toil and effort,
the reward and the benefit grow exponentially.

It is my hope that these few lines will suffice [to enable]
you to reflect on their message and to arrive at the correct
conclusion: You should utilize these years and your
youthful energy to adequately prepare for your entire
future — so that you will be happy, physically as well as
spiritually. Indeed, there is only one way leading to this,
namely, to spiritually prepare by learning our Torah, the
Torah of Life, and fulfilling mitzvos, about which it is said,
“and you shall live by them.” This is the fulfillment of the
request, encouragement, and commandment: “and you
shall choose life ” — true and happy life, also in this world.

May it be Hashem’s will for you to inform me of good
tidings concerning all of the above.
 
Signed by a member of the secretariat in the name of the
Rebbe


